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INFORME DEL SECRETARIO GENERAL PRESENTADO EN CWIPLIMIENTO DE 
LA RESOLUCION 540 (1983) DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 

1. Este informe se presenta en cumplimiento de .nQrKafo 4 de la resolución 540 
(1983) del Consejo de Seguridad, de 31 de Octubre de L983, por la que el ConseJo 
pidió al Secretario General que presentara un informe sobce los KeSUltadOs de las 
consultas con las pattes sobre los medios de mantener y verificar la cesación de 

hostilidades, con inclusi6n del posible envio de obseKvadores de las Naciones 
Unidas. 

2. El texto de la resolución 540 (1983) se transmitió de inmediato al Gobierno de 
la República Islámica del Irdn y al Gobierno de la República del Iraq. En relación 
con los p&KKdfOS 4 y 7 de la reSOlUCión, se les informó que era mi intención 
enviar, con el consentimif?nto de ambos Gobiernos, Una misión integrada yor un 
pequeno grupo de altos funcionarios de la Secretaría a Bagdad y Teherán, ya que ese 

seria el medio más eficaz para celebrar con las partes las consultas previstas en 
la resolución . 

3. El 1’ de noviembre el Representante Permanente del Iraq transmitid La posición 
de su Gobierno respecto de la resolución (A/38/560-S/16120). El Gobierno del Iraq 
declaró que acogía con beneplácito la resolución y que estaba dispuesto a cooperar 
“con el fin de hallar un sistema eficaz para garantizar la cesación del fuego y que 
todas las partes interesadas se beneficien en forma equilibrada de los cesultados 
de la aplicaciór, de las disposicrones del párrate 4 de la resoluci6n”. POK OtKa 

parte, el Gobierno del Iraq hizo una advertencia "contca cualquier Intento de 
aplicaci6n parcial de la resolucrón, ya que tanto la aceptación de sus p&KKafOS 

como su actitud favorable hacia la resolucl6n en su conjunto se basan Únicamente en 
la premrsa de que dicha resolución constituye un todo integrado e ;ndlvlslble, 
tanto en lo que respecta a su fondo como a los plazos y procedimientos para la 
aplicacihn de tc>doS sus páKKafOS y, en particular, en la pl-emisa de que todas ial- 
partes Interesadas se beneficiarán inmediatamente de su aplicación de manera 
equilibrada”. 

4. ~1 12 de dlclembre de 1983, e; Gut>le~no de lo iìepúbllca Isláml-la del Irán me 
infor& !S/16213) que habia decidido responder en forma positiva y mostrar su buena 
voluntad hacAa el Conse]o de SegurAdad durdnte las consultas celebradas l:->r éste, 
ya que algunos de los miembros del ConseJo le habian dsegurado que *se entendía que, 



actuacir>n del Conselo srgur6 la misma tradición de Jesrquilibrio que t-a t.t:nlcfo 

desde el principio de la guerra de ayreslón ira<luS”. k,ll la reSpUeSta Se llldlCa!.\d 

que “por lo tanto, la Única alterndtlva del Gobierno de la República Isl5mica del 

Irin es continuar su politica previd y disociarse de ia resoluclóI-. 541: :1983)“. Ei) 
cuanto al p6rrafo 4 de la rrsoluci&, a Juicio del Gobierno de la he~4t)li~.;a 
Islámica del Irán, lo que está sucediendo en la región “no pur.cjt. ilamar:re 
“hostilidades”. Se trata de und ardua guerra defensiva de liberdción que libra la 
República Islámica del Irdn con el Único propósito de eliminar las consecuencias de 
la guerra de agresión iniciada por el Iraq y tiestrulr sus manifestaciones”. El 
Gobierno de la República Islbmica del Irdn estima que el pArrafo 4 traca La 
cuestión “en forma muy somera y no contiene ninrjC? elemento positivo que pueda 

condwir a una paz ]usta y duradera”. 

5. Considero que tambihn debo sehalar a la atención del Conse]o que, en und carta 
de fecha 28 de octtibrc de 1983 dirigida a mí y distribuida como documento del 

Consejo de Segurrdad con la signatura S/16iO4, el Representante Permanente cle la 

República Islámica del Irán transmitió la petición de su Gobierno de que el 
Secretario General enviara una misión para visitar las zonas civiles en el Xr6n que 
habían sido objeto de ataques militares con el fin de actualizar el informe de la 
misión inVeStigadOrd que visitó el Irán y el Iraq en mayo del aRo en curse. 
(S/15834). El Representante Permanente me *nformó además que, como en el caso de 
la misión anterior, su Gobierno vería co:. cgrado que esa misión visitara rambih el 
Iraq. En varias cartas posteriores reiteró la petición de su Gobierno de que se 
enviara una misión. Er. tres de esas cartas senaló que el Iraq había utilizado 
armas quimicas y pidió que la risión propuesta incluyera un experto en esa 
esfera lJ. 

6. Como en el caso de la petición an61oqa hecha ,~or el Gobierno de La lizpúbllca 

Islámica del Irdn en el mes de mayo, celebré consultas con el Representante 
Permanente del Iraq y le pedí que recabara las opiniones de su Gobierno sobre ese 

tema. El Representante Permanente me informó que el Gobierno del Iraq no podía 
aceptar la propuesta. Asimismo me envió cartas en las que senalaba que ciertas 
zonas civiles del Iraq hablan sido objeto de ataques militares y rechazó las 
denuncias de que el Iraq habia utilizado armas químicas en el Iren 2/. El 
Representante Permanente del Iraq ha adoptado la posici6n de que la cuestión 

de la petición de; Irán debería examinarse en el contexto del párrafo 2 de la 
resolución 540 (1983) del Consejo de Seguridad, ya que el Gobierno iraquí 
considera que la resolucibn es un todo integrado e indivisible que debería 
aplicarse como taì. 

7. Habida cuenta de que una de las dos partes wnsidera que este asunto ro se 
puede examinar con exclusi6n de los demás aspectos del conflicto a que se íefrere 

la resolución, existen en la actualidad dificultades de orden práctico para acceder 
a la petición de la República Islámica del Irán. 

H. Como nlen zanen los miembros del Conse]o, estoy dispuesto, junto con mi 
Representante Especial, el Excelentísimo Sehor Palme, a ayudar a encvntrar una 
solucl6n global, : asta y honorable para los pro5lemas que han causado el cont llcto 
entre la República 1616mlca del Irán y la República del Iraq. No escatimaré 
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esfuerzo alguno para lograr la cesación de las hostilidades. A fines de 
septiembre, el Sr. Palw y yo mantuvimos conversaciones intensivas con los 
Minhtros de Relaciones Exteriores de arlbo8 Estados y en la actualidad estoy 
celebrando nuevas consultas con el Sr. Palme. Confío en que la reuniGn en la 
cumbre de la Organización de la Conferencia Islámica, que se celebrari en 
Casablanca en enero, me brindará la oportunidad de examinar con los Jefes de Estado 
de ambas partes las medidas que se podrian adoptar para facilitar el logro de una 

solución pacífica. 

Notas 

Li Cartas pertinentes del Representante Permanente del Irán: S/15851, 
S/15909, S/15926, S/l5932 y Add.1, S/15934, S/15941, S/15962, S/'16000, S/16019, 
5/16053, s/16071, S/16104, S/16117, S/16128, S,'16129, S/16139, S/16140, S/16154, 
S/16181, S/16185, S,/16204. 

%’ Cartas pertinentes del Representante Permanente del Iraq: S/15874, 
S/l5915, S/1SY83, S/16061, S/16122, S/16156, S/l6157, S/l6186, S/16189, Sj16190, 
S/î6191, S/16i93. 


